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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer :
vasárnap.

Fogy a magyar.
Néhány óv előtt egy neves 

magyar iró és publicista kiadta a 
büszke jelszót: 30 millió magyar. 
Azt jelentette : ez a jelszó, hogy 
nem szabad nyugodnunk mindad­
dig, ainig 30 millió ember ajaké­
ról cseng a magyar szó és az 
ilyen hatalmas nemzet aztán mind­
örökre megmarad a népek hul­
lámzó tengerében. Amikor ezt a 
jelszót kiadták, Magyarország Eu­
rópa szaporodó népei között az 
első helyen ált és így jogos volt 
a messze jövőbe vetett remény, 
hogy el jövend az idő mikor a 
hármashegy és a négy folyam or­
szágában 30 millió ember fogja 
beszélni a zengzetes nyelvüket.

Sajnos azóta súlyos változá­
son mentek keresztül népszapo­
rodási viszonyaink Körülbelül 5 
esztendő óla azt bizonyítják a 
statisztikai kimutatások, hogy 
Magyarország népszaporodásában 
stagnálás állott be és már most 
biztosra lehet venni, hogy 1910-iki 
nagy népszámlálás ki fogja mu­
tatni, hogy a percentuális szapo­
rodás tekintetében több mint 00

Marika.
— A „Barcs és vidéke“ eredeti tárcája —

A tópart nóptelen sétául járói, elrej­
tőzve az egyik foszlot t háncsa platánfa sö­
tétjébe, Ügyeltein a vendéglő fehér asztala 
mellett vacsorázó társaságot, melyet csak az 
imént hagytam el. Úgy látszott, nem tiint töl 
a távozásom. Az ismerős asszonyok és 
férfiak tovább beszélgettek a hal vány vörös 
villanyfényben, s nevetgéltek egymás tör­
ténetein, amik ilyenkor rendesen igen 
könnyűek és szimplák, de mindenesetre 
pikáns háttérnek, még ha szunyogcsipésről 
szólnak is.

Csak Marika nem mulatott a többiekkel. 
Világosan láttam, a lebarnult arcú, szen­
vedélyes szemű asszony merengve dűlt 
hátra u széken, s hol a felhős és csillagos, 
sötéten elomlott ég, hol pedig a homályos, 
árnyas tópart felé nézett. Összerezzenve, 
lüktető homlokkal léptein ki a dusloinbu 
fa mellől, mikor Marika megmoccant, egy 
kicsit, s mintha keresztül törve a bennünket 
elválasztó sötétségen, a tekintetembe kap­
csolódott volna a szemeinek sugara.

Nem csalódhatom. Ő fölszabadult a
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százalékkal estünk vissza az 1910- 
iki eredménnyel szemben.

Szomorú eredmény és meg­
döbbentő perspektíva !

A visszaesésnek okait kutat­
juk, találunk vidékenként százat 
és százat. A legsúlyosabb hatás­
sal volt a népszaporodásra a ki­
vándorlás, amely 7 év alatt több 
mint egy fél millió embert raga­
dott ki a hazai levegőből. A ki­
vándorollak 90 százaléka munka­
bíró férfi és asszony, a legjobb 
szaporodási anyag, Természetes, 
hogy ezt a hiányt szörnyen meg­
érzi as ország népesedése.

A másik ok súlyos gazdasági- 
viszonyokban keresendő. A sze­
gény ember, nemcsak a munkás, 
de az intelligensebb ember is nem 
örül manapság, ha gyermek szü­
letik, meit ez súlyosan megnehe­
zíti az élet feltételeit. Mind na­
gyobb részt vesz a kenyérhurcbar 
az asszony, és ha gyermeket szül, 
melyet fel kell nevelnie, ez a ke­
nyérkeresetben gátolja, ami na­
gyon kedvezőtlenül befolyásolja 
a háztartás költségvetését. Sok 
helyütt valóságos csapásnak tekin­
tik már a harmadik gyermeket

fülledt nyári este, verejlékes forradalmában 
és jönni fog utánam. És roppanó ölelés, 
fulladó csókokat hoz ez a susogó nesszel 
leszálló éjszaka. — Meleg vizpárákat té­
liéit e sétálóhely sötétszirmu virágaira 
a tó, a tihanyi part felé rezegve szállt le 
a sárga holdsugár az álmodni készülő 
hullámokra és jóságos tündér gyanánt vé­
gigsimogatta valamenynyit. —

Megmarkoltam a telkemmel és zihál­
va szívtam a mindenfelől csapdosó lián 
gúla tot, s éreztem hogy összekeverő dik a 
véremmel, s pezsegheti uj, diadalmas for­
rongásra. Csak mikor a Í<is villa közelébe 
értem, s készülődtem, hogy kinyitom a 
kert rácsos ajtaját, néhány pillanatra fa­
gyasztó elkeseredés szállt rám. Amiért 
olyan prózaiak ennek a nagy és szent 
szerelemnek a külsőségei.

A férj az én régi barátom, akinek 
úgyszólván örökös vendége voltam, üz­
letei után indulóban milyen bárgyún bucsuz- 
liodott tőlünk reggel az állomáson :

— Aztán jól viseljétek ám magatokat. 
Ke legyen ám panasz, mire visszaérkezem, 
Marika legalább kétszer fordítsd, rá az 
ebédlő ajtajának kulcsát. Mert ez vesze­
delmes fin

És elbizakodottan röhögött. Az én 
ideiglenes fekvőhelyemet az ebédlőszoba 
pamlagára vetik s közvetlenül abból nyílik 
az ő hálószobájuk. A kopasz hülye persze 
szentül van meggyőződve, hogy a háló­
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is. Innen van az, hogy oly ször­
nyűségesen tért hódított a meddő­
ség művészete, a nagy városban 
éppen úgy, mint a világ háta mö­
gött levő paraszt tanyán. A szülők 
nem akarnak gyermeket és hogy 
milyen rémesen el van terjedve 
a gyermcktelenségi rendszer, arról 
csak az orvosok tudnának beszélni 
borzalmas dolgokat. Most már nem 
az egy gyermek rendszer dui az 
alföldi gazdák között, hanem a 
gyermektelenségi rendszer : ony- 
nyire elfajultak a viszonyok.

A nehéz munka, a nyomorú­
ságos életmód is hozzájárul a sza- 
p o rod ás k o rlát o z ásához.

Mindezen bajoknak egyetlen­
egy orvossága van, az hogy ked­
vezőbb gazdasági viszonyok közé 
jusson az ország. De hogy mikor 
lesz ez meg, annak csak a jó Isiim 
a megmondhatója. Egyelőre nin­
csen rá kilátás, "falán ha megkap­
tuk volna az önálló vámterületet, 
nagyobb bizonyossággal remél­
hettük volna a közgazdasági vi­
szonyainknak javulását, de sajnos 
elültettünk ettől a reménységtől is.

De kedvezőbb szinplomának 
kell vennünk azt, hogy Amerikába

szobákat kizárólag kulcscsal lehet uinyitani 
S nem vette észre, hogy inig esetlenül 
simogatta a felesége arcát. Marika ujjat 
az én kezembe érlek, s rám villant a szeme 
örömfénycs lánggal. —

Végre nagy nehezen elrobogni vele 
a vonat és hazaindullam Marikával, hogy 
jól viseljük magunkat. De példásan jók is 
vol mik. Egész, nap a keit magas füvén 
h ineuroztunk, mint két fesztelen őrizel 
nélkül maradt, gyermek. Újjá éledt mel­
lettem Marika, tizenhét éves tiszta leánynyá 
változott, fakadó üde rózsává amelynek 
most kezdenek pattugzaiii érintetlen szirmai. 
Igaz, hogy durcásan majdnem haraggal 
hagyott magamra, mint egy hatalmas 
pillanatban megérintettem az ajkammal 
fedetlen vállát, de aztán csak újra visszatért, 
mintha misem történt volna. —

Most pedig közeledik a fülledi, a 
nászos, a titokzatos éjszaka. Most pedig 
— óvatosan odasunanok a verernla lépcső­
jéhez, hogy a lábam alatt ne zörronjen 
a kavics és kikémlelem, mit csinálnak a 
a nőcselédek. A konyhában nem égett a 
lámpa és kis szobájuk alacsony ablaka is 
koromsötét volt. Ok tellát a k ivéház mögött 
hallgatják már a cigányzenét, s éjfél titánnál 
előbb alig kerülnek haza. Egyedül leszünk.

Izgatottam nyitottam he a rövid fo­
lyóséról az ebédlőbe. A kit irt ablakon át 
vékony estéli világosság szűrődött be és 
a falevelek illata. Ünkónytolonül pillán
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szakad véreink ott megélni nem 
tudnak és ezért risszavándorolnak. 
Ez a visszuvándorlás a legbizto­
sabb ez koz a kivándorlás meg­
szüntetésére. S miután a kivándor­
lás által okozott vérveszteség a 
nép szaporodásban, illetve a nép­
fogyatkozásban a legsúlyosabb 
szerepet játsza, remélhető, hogy 
ez a malum megszűnik.

H I B £ K.
Mariska-dalok.

í.

Jön a karácsony nemsokára,
Sok édes vágy valóra válva 
Köszönti majdan öt;
Sok édes emlék újra éled,
Sok elhalt remény nyer uj éltet 
A bethlehem előtt.

Jön a karácsony nemsokára —
S ha megszólal majd éjféltájba 
Karácsonyi harang sző :
Lelkedben is az édes emlék 
Felébred majd s szived szerelmét 
Beragyogja a szent magasból!

2.

Ami álmom csak volt nékem,
Mind oda van múlt ködében.

Most csak egyről álmodozom, 
Szerelmedről, én angyalom !

Ami vágyam csak volt nékem,
Búcsút mondtam mindnek régen!

És ma nincs több, csak egy vágyam : 
Téged látni boldogságban!

S a jövőtől mit remélek,
Mindent odaadok érted.

Csak te légy jó, te légy áldott — 
Alayamnak mit sem kívánok !

3

Hideg van, hull a hó,
Sikong a szél: hahó !

toltam a hálóseoba felé, s dobogó szívvel 
vettem észre, bogy a függőnyős ajtó félig 
nyitva van. Odamentem, megfogtam a ki 
tincset, egy pillanatra bolond vágyam tá­
madt, hogy gyönyörködjem Marika csipkés 
ágyában, de visszatartottam magamat. —

Kihajoltam az egyik ablakon, a be­
li aj ló fák ringó levelei csapdosták a hom­
lokomat és újra tökéletesen elöntötte az 
érzéseimet a mámor. — Majd elbódulva, 
remegő izgalommal feküdtem le, végig- 
nyultmn forró fekvőhelyemen, lehunytam 
a szememet és vártam Marikára. —

Elképzeltem, hogy hallani fogom 
nemsokára; a kertajtóig lármázva kíséri 
a hangos társaság, megállnak még néhány 
percre, vihognak, hahotáénak, megbeszélik 
a holaupi találkozást, aztán elbúcsúznak 
s kisvárlatra már messziről hangzik távo­
zásuk zaja, —

Sokáig ülnek a vendéglőben és itt 
tűrhetetlen a meleg, Lázas, szinte felforrt 
verejték ütött ki rajtam, s minden idegen 
lüktetett ós zakatolt. Föl fölültem, megfe­
szített figyelemmel, görcsös reszketőssel 
vigyáztam ki az ut felé, de a legkisebb 
neszt sem hallottam. Majd megint vissza- 
dültom, szeinhójjaimra ült a zsibongó 
csöndeseég, s tompa kimerültséget éreztem.

Lila pompába borult orgonabokrok 
illatos sűrűjében, elhagyott pádon ülök 
Marikával. Rövid fehér ruha karosa testén, 
piros szalag a derekán, a nyakán, a hajában! 
Simulva keresi bársonyos keze az enyémet,

S zörget az ablakon ....
De én nem hallom öt —
Hogy kandallónk előtt 
Fáradt fejem 
Hó-kebleden 
Pihenhet, angyalom 1

S nem gondolok vele,
Hogy életem tele 
Ijesztőn férig eget ....
Alig pihentethetem 
Hó-kebleden fejem 
S te puha két karod 
Nyakam köré fonod :
Nem bánom a telet 1

Honthy István.

— Zeolnay Vilmos zenekara nagy­
ban rászolgál elismert művészi játékával 
arra, hogy Barcson hol a szórakozásoknak 
nagyon szüle tere van az ö zenekaráról, 
mint a legnagyobb élvezetek kutforrásáról 
emlékezünk meg. Még tavasszal, nyáron, 
csalt megjárja ; mikor minden a természet­
ben pompázik, akkor hamarább föltalálja 
magát a szórakozni vágyó ember. De tólen 
mikor a közönség reá van utalva a kávé- 
házak levegőjére, mi a legnagyobb vonzerő 
(különösen a hölgy világra) még is csak 
Zsolnay. Mert bizony a bor is jobban Ízlik 
muzsikaszó mellett. Különösen ha rázen­
dít az őrök szépségű magyar nótákra, bi 
zon-bicon magával ragadja a sziveket, sőt 
az erszények tartalmát is.

— Pásztorjáték. A barcsi róm, 
kath. elemi népiskola tanulói a múlt évi­
ekhez hasonlóan az idén is pásztorjátékot 
fognak előadni. Előadásra kerül „Jézus 
születése“ 7 felvonásban. Ez utón is érte­
sítettnek ós kéretnek a szülők, hogy gyér 
mekeik szorgalmaeaágát minél nagyobb 
számban megtekinteni iparkodjanak.

— Szóigabiró választás. A megyei 
tisztujitást e hó 16-án eszközli a közgyű­
lés. Alig pár nap választ el benünket a 
választás napjától s még semmiféle jelölés­
nek, mozgalomnak nyoma sincs, mert a 
tisztujitás ezidón formai lesz, Csupán a 
szolgabirói karban fog kisebb változás 
beállani s ezen a vonalon élénkség is 
mutatkozik. Mar több jelölt neve került 
forgalomba s ezekhez múlt napokban újból 
kettő sorakozott: báró Weieenbaeh Iván ós 
Nagy Árpád joggyakornok is benyújtotta 
pályázatát a megüresedő szolgabirói állá­

az ajkamhoz ér halvány arca és csókolom, 
czékolom mintha halk zene csendülne fölöt­
tünk, örökig igy tartana. . . .

Megrázkódva riattam föl, végigfutott 
rajtam a hideg, s értelmetlenül néztem ki 
a sötétségbe. Talán nemsokára hajnal lesz 
már e ón még nem elaludtam, s talán már ő 
is mélyen álmodik. Nem lehet. Hiszen az 
ajtó azonmód nyitva van, rám csilláink az 
üveg s olyan közel vagyok, hogy a lélek- 
zósót is meg kellene hallanom. Nincs még 
itthon, de most közeledik. —

Újra fullaszió meleg szikkadt az aj­
kamon, az agyam kavarogni kezdett s moz­
dulatlanul halgutóztam. Halkan csörrent 
a kavics, aztán dobogott a fulópeső Marika 
lépései alatt, még u szoknyájának suho­
gását is tisztán hullottam. Nesztelenül, a 
lélegzetét is visszafojtva nyitotta ki a szo­
bájuk ajtaját, aztán elnémult a zaj. Bizo­
nyosan töprenkedve megállt, hogy boosuk- 
jn-e az ajtót vagy nyitva hagyja? Ah, az ajtó 
nyitva maradt, Marika már vetkőzni kezd.

Tulcsigázva mükőkött a fantáziám s 
végigéltem s vógiggyönörködtom az egész 
jelenetet. Roppantak a padlón apró cipői, 
zizzent a lehajitott széles szalmakalapja 
ós suhogott széjjelnyilő pongyolája mintha 
visszatükröződött volna az alakja az ej tó, 
üvegón, amint lefeküdt. Most magára húzta 
a takarót, most dallamosan ásít, s aztán 
csöndesen zihálni kezd. Majdnem mindenről 
megfeledkezve szólni akartam :

— Marika, Marika, csak nem aludt élj

sok egyikére. Szóval a szolgabiró válaeg- 
tásnál egy kis élénkség lesz.

— Saulok! jegy »őségre, pályázat 
hirdeti etett. A választás dec. 27-ón tar»a 
tik meg. Mint halljuk több pályásat fog 
beadatni.

— Drágább less a dohány. A
pénzügyminisztériumból kissivárgott hírek 
szerint már két Ízben arról folyt tanács­
kozás, hogy a dohány a szivar ós a ciga­
retta árát 5—10 százalékkal jövő 1908. óv 
május elsejétől felemelik. Ma kérdést in­
téztek ez irányban több pénzügyminiszteri 
tisztviselőhöz, akik aat válaszolták, hogy 
a tervről nem tudnak semmit, de ha tud­
nának is, nem szólhatnának. Mindenesetre 
kíváncsian várja a közönség a pénzügy- 
miniszter nyilatkozatát, mert nagyon sok 
embert érdekel.

— Mén vizsgálat, f. hó 13-án 
d. e. 9 órakor tartatott meg Barcson a 
mén vizsgálat 1908. évadra feltétlenül 
alkalmasnak 31 mén teláltatott.

— A petroleum is drágul. A
magyar és osztrák potróleumfinomitók 
elhatározták, hogy gyártmányaik árát 50 
fillérrel felemelik. Az árfelemelés már 
életbe is lépett. A petróleumfinomitok 
rövid idő alatt harmadszor emelik az ára­
kat s valószínűleg újra fel fogják emelni, 
hogy a belföldi fogyasztásra szánt petró­
leum ára is élórje a 27 koronát, amelyet 
a kiviteli petrólemórt fizetnek a vevők.

— Kávéházi botrány. Rostás János 
ós társai f. hó 9 én ostóli órákban ittas 
állapotban betértek a „Korona vendéglőbe, 
és ott bort kértek. A vendéglős látta, hogy 
az illetők már ittasok, bort nekik nem 
adott. E miatt a betért napszámosok fel­
háborodtak és a kávéházi vendégeket 
illetlen durva szavakkal sértegették. Hogy 
a goromba magaviseletüknek nagyobb 
hatása legyen Orgován József az üveg­
válaszfal egyik fiókját bezúzta.

— Lopásért letartóztatva. Dorner 
Pál tekintélyes nagykereskedő kárára Ro- 
zenberg A. Zoltán nála alkalmazásban volt 
Írnok, több Ízben többféle tárgyakat lopott, 
Dorner gyanakodott alkalmazottjára ós u 
helybeli csendövségen az illetőit feljelen­
tette, A csendőrsóg Rozenberg lakásán 
házkutatást tartott s mintegy 46 korona 
értékű különféle lopott tárgyak találtattak 
meg. Rozenberg tettét beismerte. Miután

A számra tapasztottam a kezemet, 
amennyire lehetett, nyugodtságot erősza­
koltam magamra és hosszút, hangosat 
sóhajtottam. Semmi válasz. — Vártam 
egy-két percig és gyengén köhóoseltem, 
mintha álmomban tenném. —

Ah I Most sóhajtott ő is, Az arcomat 
perzseli a lehellete. Kimeredt szemmel 
széjjel tágult orcimpákkal fordaltam a szoba 
felé. Még benne zsibongott Marika sóhaja 
a fülemben, s már ismét szabályos léleg­
zését hallottam. Újra elnyomta volna az 
álom. Nem, nem, most ismét sóhajtott hí­
vóbbat, hangosabbat. —

Az ajtó feló fórdultam és — vissza­
sóhajtottam. Feleletként suhogott az ágy­
nemű, bizonyosan megijedt és fülig fölhúzta 
a takarót. De miért ilyen gyáva, miért nem 
hiv ? Eh 1 ostobán képzelődöm. Aludjunk. 
A fal felé fordultam, s erőszakkal el 
akartam aludni, Sehogysem sikerült. — 
Most már nz n gondolat lázitott, hogy itt 
van a közvetlen kőtelemben egy szépséges 
asszony, akit szeretek, s aki küzdhetetlen 
vtigygyal eped értem és hideggé vállozik 
az éjszaka a gyávaságunk miatt. Aztán 
megint neszeltem. A reménykedés újra 
meg újra ellepett s nem tudtam már, hogy 
valóság-e vagy képzelődés : Marika a ne­
vemen szólított. Narika hiv engem . . , 

Bódultán szálltam le a pamlagról, 
betámolyogtam a hálószobába, s kimerültem, 
szinte zuhanva estem az ágyra. Az ágy 
üres vol. Érintetlenül dagadtak egymás
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nevezettnek állandó lakása nincs, szigot- 
vári kir. járásbíróság elé állitatott.

— Eljegyzés. Kugler István K. 
Dombói lakos eljegyt zte Schwemmet- 
Hermin kisasszonyt. Barcsról.

A barcsi kereskedelmi részvény­
társaság I drb. részvénye eladd. Cím 
a, kiadóhivatalban.

— Lopás. Folyó hó 8-án Fülöp Imre 
barcsi fuvaros társaival a Pilioának neve­
tett vendéglőbe tért be. Ivás közben tár­
sai megtudták, hogy van Fülőpnél 160U 
korona értékű arany pénz, mely zsebken­
dőbe volt kötve. Tehát elhatározták, hogy 
leitatják, azon célból, hogy pénzét ellop­
hassák tőle. Ezen szándékuk sikerült is 
mert amidőn Fiilöp már teljesen ittas ál 
Iapóiban volt, Göndttos Márton (Halász) 
ki szintén barcsi fuvaros, Fülöpöt a korcsma 
udvarára hurcolta, miközben tőle a pénzt 
ellopta. Á therezienfeldi, valamint a barcsi 
csondőrsóg ezen ügyben a nyomozást meg­
indította. Folyó hó 12-én sikerült is Bo 
roczk József és Takács János barcsi őrs­
ből! legénységnek n tettest elfogni, Gön- 
dőcs Mártont tehát át adták a bíróságnak 
valamint a még nála levő pénzt is elko­
bozták tőle, mely 15G5 kor. tesz ki.

— Rajta csípték. Glabáes György 
és neje barcsi lakósok a barcsi járás te 
rületén több Ízben engedély nélkül házal­
tak és áruikat eladásra boosájtolták. F. hó 
6-én a habécsai csendőrség az illetőket 
rajt csípte, mikor áruikat házról — házra 
járva árusították.

— Lövés az éjszakában. Marczali 
tudósítónk Írja: Tapsony községet egy 
titokzatos eset tartja izgalomban. Minap 
késő estig iddogóltak a korcsmában Bercze 
József, Karampcz György és Máté Ferenc 
szomszéd falubeliek. A korcsmáros bezárta 
éjféltájt az üzletét, a vendégek pedig 
kocsin hazaindultak. Ez azonban nem 
ment oly simán, mert a falu vége felé 
egymásután 6 lövést tettek a kocsira 
lövések szerencsére nem találtak el senkit 
hanem egy-két golyó a kocsiba fúródott 
a többi egészen célt tévesztett. A csendőr­
ség lázasan nyomoz a lövöldözők után,

— Emberek eltűnése. Gróf Józse 
barcsi lakós volt éjjeli őr folyó hó 8-án 
Belosára sógorához ment disznót ölni. Az 
ölést elvégezte este háromnegyed kilenc 
órakor Pálfulun át Barcsra indult, azonban 
haza mai napig sem tért. Valószínű, hogy 
az illetőt Pálfaltiban bosszú állók agyon 
ütötték és hol testét elrejtettek. Az illető 
kalapját pálfalui kisbiró még abban az

éjjelben mégis találta és rögtön Pálfalu I speculátió ismét tartózkodó álláspontot 
özség Lírájának átadta. Értesülésünk sze I foglalt el, az árfolyamok azonban szilárd 

vint szegény ember gyilkosságnak esett Aldo-1 irányzat mellet tartottak maradtak. —
zatul. A csendörség a legmesszebb menő 
nyomozást megindította. Gróf József fele­
séget és 3 gyermeket hagyott bátra. — 
Ugyancsak folyó hó 10 én d. u. 3 érakor 
Istvándi községből Molnár György kovácsi 
eltávozott s mai napig sem tért vissza. 
Molnár máskor is megtette azt, hogy 2—31 
napig itaza sem ment, hanem faluról-falura | 
a korcsmában elmulatozott. Az illetőt vár­
megye szerte köröztetik.

A szamárköhögést
a gyermekek ezen ismert rémét a SCUTT- 
féle Emulsio m'rden esetben sikeresen 
gyógyítja. A SCOTT-féle Emulsio a legjobb 
szer gyenge, beteges gyermekek gyógyítá­
sára, kiknek gyorsan visszaadja

rózsás kerek arezukat.

A helyi értékek közül előtérben ál­
lottak a budapesti közúti vaspálya rész­
vények,melyek árfolyamai lényeges javulást 
tűnteknek fel. —

Élónk üzlet fejlődött ki az oly régóta 
elhanyagolt sorsjegypiaczon, és majdnem 
az összes sorsjegyek kereslet tárgyát ké­
pezték. —
A hét nevezetesebb árfolyamváltozásai a 

következők voltak :
dec. 6. dec, 12.

Rendkívüli gyógysikero és 
erősítő hatása abban leli 
magyarázatát, hogy a legjobb, 
legtisztább és leghatásosabb 
anyagokból állítják össze, me 
lyek a SCOTT-féle eljárás 
folytán ízletes, könnyen emószt- 

„ , .. . belő Emulsióvá válnak.Az Emulsio va-
“íétünóct- , A SCOTT féle Emulsio 
Bzor védjegyét- felnőtteknek s aggoknak ép oly 
ajükalfigyet7mkbe'jó és hatásos, mint gyerme-1 

vonai keknek.

4 0|o magyar 
koronajáradók 

Magyar hitel 
részvény 

Pesti hazai első ta­
karékpénztár részv. 
Első magyar ál­
talános biztositó részv. 
Salgótarjáni kösaón- 

bánya részv. 
Osztrák magyar 

államvasut részv.

98.40 93.40

754. 752.—

19500.— 19800.- 

10200.— 9800.—

673,-

668.-

566.—

670.—

Naoyságos asszony,
tudja-«, hegy a maláta-kávé vieár-

12—26 eredeti üveg ára 2 K. 50
Kapható a gyógyszertárakban |

KÖZGAZDASÁG.
A „Hermes“ Magyar Általános Váltóiizlet | 

Részvénytársaság Budapest, 
heti jelentése a tőzsdeforgalomról 

és a pénzpiacról.
Budapest, 1907. deezombor hó 12 ón.
Az elmúlt bét folyamán a német 

pónzpiuczról érkező kovésbbó kedvező hí­
rekkel kaposolatban az összes európai 
tőzsdéken tartózkodó hangulat jutott fel 
szinre, mely kisebb- nagyobb árfolyam 
csökkenésekben jutott kifejezésre. — Igen 
kedvező jelenségként említhetjük fel, hogy 
a budapesti értéktőzsdén a pónzviszottyok 
nem éreztették különösebben hutásukat, és 
inkább csak a forgalom csökkent. — A

lilánál miért kill őaeek a 
reiner« nevet hangulyeisl 1

Meti külöiíbm ónnak 
041 eshetőségnek leüti 
lei magát, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a * Kathreiner+-t 
kitűnt ető,*nindenelön§ft 

nélkülöz.

Csakis a
Kathreiner- féle Knelpp-

maláta kávé
blrla, különleges előállítási 
módszere révén, a gyar­
matkávé Iáét és zamatját

Méltóztnssék asért, Nagyságos
aszouy, jól emlékezetébe véanlj
hogy a valódi »Kathreiner« cuakú 
zárt eredeti csomagokban kap- 
ható »Kathi-einer-féie Knoipp-

és

Kath

maláta
Kneipp

kávé« felirattal
páter arcképével, mint

védjegygy.

fölött a párnak, amiket félszeg dühve 
megragadtam és csapkodtam az öklömmé 

Odakinn ezalatt már virradni kezdett 
s a beszűrődő világosságtól isszonyu fájás 
nyilallott a fejembe, s mintha nz agyamat 
késsel hasogattak volna, Levegő után áhí 
toztam. Fölkapkodva úgy a ruháimat, 
rohantam a harmatos köribe és szenvedve 
jártam föl- alá az utakon. Órák hosszáig 
irtózatos fejgörcseim voltak. Hat óra Iáján 
mikor már melegen sütött a nap, meg­
érkezett Marika. Üdén és frissen ért haza 
az asszony, s már messziről kiabálta:

— Fölsógesen aludtam a Terézéknól ! 
Ö is szalmaözvegy, s képzelje a férjének, 
ágyában aludtam. —

Melléin ért már s még mindig nem 
győzte mesélni, milyen remekül mulattak, 
már meg is fürödtek a Terózzel, kitünően 
reggeliztek — csak mikor fanyar arcomat, 
8 a virosztástól zavaros szememet meglátta, 
akkor gondolt régre rám :

— Talán nem jól töltötte az éjszakát? 
— Elég jól — válaszoltam lehetőleg 

ártatlanul. — Cak meghűltem egy kissé. 
Marika részvéttel kérdezte :
— Talán nyitva (olojtotto rz ablakot r 
— Nem — mondtam — az nem lett 

volna baj. Az ajtót felejtettem nyitva.
— Az ajtót ? Melyiket?
Persze nem mondtam meg, hogy 

melyik ajtóról beszélek, s aztán egész nap 
azzal üldözött, hogy magyarázzam meg a 
dolgot. Hiába. Mind a mai napig ados 
maradtam neki a felelettel.

fflirdeímény.
Na try mennyiségű első osztályú szak­

ma ny minőségű sima és gyökeres Ripária- 
Fortalis, Rnpestris-Monticóla, és Vitia- 
Solonis vadvessző, valamint ugyanily 
alt 
mi
csemege

gyökeres fásoitványoBc,
hozatnak általunk forgalomba.

Badacsonyvidéki Szőlőtelep
kezelösóge, Tapolcza (Balaton mellett.)

lányra nemesített, első osztályú szakvany 
linőségü, fajtiszta a legjobb bor és 

fajú

Apró-

&

Rheumatismus
und Blutreinigung.

Reinigt da* Blut 1 Eine Blutreinigungskur ist für jeden 
Manschen, ob gesund oder krank, ein gebot der Notwendigkeit 
Ein ganz vorzügliches weit und breit rübmlichst bekanntes 
Bliitveiniiiungemittel ist der antirbeumntische Blutreinigungstee 
des Apoth. Grundtnunn, Berlin SW., Friedrichslrnsse 207; 
derselbe wird als Hausmittel gegen SUfteverderbniB, ver 
Bohieiene Flechten, Hautauaaohl&ge, Rheumatismus, 
Biaeen- und Nierenleiden, sowie Blutandrang nach dem 
Kopfe als vortrefflich empfohlen, und darf demnach in keiner 
Familie fühlen. Dieser Tee ist zu beziehen durch die Firma 
Apoth. Gnmdtnnnn, Berlin SW., Friedrichstrasse 207, Proben 
und illustrierte Brosohtire gratis. Original-Pakete zu 1,

4 Kr., nach Oesterreich-Ungarn zollfreie Versendung. 1 20u.

hirdetések,
Zongora eladó.

Egy hosszú kövesei haernkll 
longer* B0U koronáért *«onn*1 
eladó. Cím * kiadóhivatetbiui.

Mindenki óéit ér.
ha sí apróliiidötóst rovatot hasi- 
nklja. VldtkrM legcólBierübb a 
hirdetést dijat postabélyegben 
beküldeni

Allé-at keres.
Egy Stabil éa Lokomobll gs 

pósx és kovács, ki hosszú Ideg 
nagy uradalomban szolgált Állást 
korest. Cím a kitdóhlT.

Oloaó Jelaálog köl­
csön

Földbirtokra és Belláid 
anyagból épült hásakra ft és fii 
százalékos kamatra állandó Jel 
zálog kölcsönt szeres Kleiner 
Mór bnnkbixományos 
nyán.

Csák tor-
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Oh jaj ! Köhögés, rekedség
és elnyálkásodás ellen 

gyo's és biztos hatásnak

az étvágyat nem 
rontják és kitűnő 

ízűek
Doboza 1 és 2 kor. 
P i óbadoboz 50 fill.

Éljen !

‘T’iWVW
M •rtfi

Megfojt ez az át­
kozott köhögés I

Vfi és szótk fildési raktár;

..NÁDOR“ gyógyszertár 
ßpesi, V!., Váci körűi 17.

Egger-mellrasztillája, 

csakhamar meggyógyított!

BARCSON Kohut Sámuel
Kapható : BARCtíTELEP: Szőnyi Itichárd

SZIGETVÁR Visy Sándor
—_______________________ Salamon Jenő gyógyszertárakban

Vidéki megrendelések, pontosan és gyorsan eszközfltetnek.

Van szerencsém a n. é közönsé- 
szives fin y (‘linói felhívni dúsan 
felszerelt

cipöraüiáramra.
Állandó raktáron tartok férfi és női fűzős

gombos és ougos cipőket, minden minőségben 
legszebb kivitelű gyermekcipőket, valamint ki­
vágott, lakk, chevreaux, box női lakcipőket,
fekete és színes bőrből.

A t. közönség szives látogatását kérve, 
maradtam kiváló tisztelettel

Weisz Sándor
fűszer-rövidáru és cipő-kereskedése.

OLCSO ÁRAK

P 0■
óra, ékszer és látszerész üzlete I

I PÉCS, ^ r ■ t ■ . , 1SZecnenyi-téPi Takarékpénztári palota. I

a ^legmegbízhatóbb beszerzési forrás le-íinomabb arany női és férfi láncokban, briliant és 
try cm ant ok szerek, arany jegygyűrűk, eljegyzési ajándéktárgyak, zseb- és fali­

órákban. Chinaozüst dísztárgyak és evőeszközök.
‘ Zemiiu'gek, orrszoritok a legjobb kristályüvegből, arany, double, nickel és cel- 

11 ok ogl a latban, szalon lorgnettek, gyöngyház és teknősbéka csontból, műszernek, 
színházi és tábori látcsövek, hő, légsuly mérők és szesz mérők.

Óra, ékszer és szemüveg javí­
tásokat saját műhelyemben 

gyorsan és pontosan készítek.
Régi ezüst és aranytárgyakat készpénzért 
vásárolok vagy uj tárgyakra becserélek.

1
nöhüges rekedség és hurut ellen 

nincs jobb a

Réthy-i'ói«

i.e.».««era cukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

es határozottan HÉT 11Y félét kérjük, 
irivel '-ok haszontalan utánzata van.
1 doboz 60 fillér. ■

Csak RETHY-félét ■
fogadjunk el! I

u.

VASÚTI MENETREND.
Borosra érbe sík :

)1
Yi

Pécsről
x délután 4

Kanizsáról . délelőtt 7 ’
1 délután 5 „
« este 8

Pjftráozról . dólolőtt 10 "
. » este 8 '
Somogy-Szobbról délben 12

« este 9
Kaposvárról délelőtt 8

- este 7
Barcsról indul:

Pécsre reggel 7 óra 85 peron

délelőtt 10 óra 30 perez
.................. 50

39 
59 
18 
12 
58 
05
30

02
50

> >
Á\

>

SS?&

/><*' Zx
CÍV <& V 
^ -A///

« délután 1
« délután 6

Kanizsára reggel 4
x délelőtt 8
- délelőtt 11

Pakráczra . délelőtt 8 "

este 5 ”
Somogy-Szobbra reggel 4

" délután 1 ”
Kaposvárra reggel 8

* este 6 „
A Szlntina felé közlekedő motorvonat indul 

reggel 2 óra 80 perc 
. , délelőtt 11 . 60 \
Grkozlk reggel 7 „ 69 „

este 9 „ 20 „

20
5

48
40
8
60
10
29
15
80
18
84

n

n
w
n
»
w
w
*

Nyom. Szilágyi György könyvnyomdájában


